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See the notice on TED website

134447-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Maçonnerie de pierres – Wuppertal / Naturwerkstein- und Estricharbeiten [10-2026]
OJ S 40/2026 26/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Adresse électronique: vergabestelle@bgbau.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection sociale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wuppertal / Naturwerkstein- und Estricharbeiten [10-2026]
Description: Der Standort Wuppertal wird weiter ausgebaut. Im Rahmen der Baumaßnahme 
wurde das Staffelgeschoss (ehem. 3. OG) zurückgebaut. Der verbleibende Baukörper wurde 
um zwei neue Geschosse (jetziges 3. und 4. OG) in Holzsystembauweise, teils auch in 
Ortbetonbauweise, aufgestockt. Die Bauleistung umfasst die Naturwerksteinarbeiten 
einschließlich der Estricharbeiten.
Identifiant de la procédure: e44a13ff-0f2a-456f-862c-593790580ead
Identifiant interne: 10-2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45262510 Maçonnerie de pierres
Nomenclature complémentaire (cpv): 45262321 Travaux de chape

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schwarzer Weg 3  
Ville: Wuppertal
Code postal: 42117
Subdivision pays (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu - §§ 3 EU Nr. 1 VOB/A

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: § 6e EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/134447-2026
mailto:vergabestelle@bgbau.de
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: § 6e EU Abs. 1 Nr. 2 und 3 VOB/A
Fraude: § 6e EU Abs. 1 Nr. 4 und 5 VOB/A
Corruption: § 6e EU Abs. 1 Nr. 6 bis 9 VOB/A
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: § 6e EU Abs. 1 Nr. 10 VOB/A
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: § 6e EU Abs. 4 Nr. 1 VOB/A 
— Diese Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen 
zur Sozialversicherung.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: § 6e EU Abs. 6 Nr. 1 
VOB/A — Diese Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen sozialrechtliche und arbeitstrechtliche 
Verpflichtungen.
Insolvabilité: § 6e EU Abs. 6 Nr. 2 VOB/A — Diese Vorschrift betrifft auch ein 
Insolvenzverfahren oder vergleichbares Verfahren, welche beantragt oder erföffnet wurde, 
auch wenn die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde oder 
sich das Unternehmen in Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Faute professionnelle grave: § 6e EU Abs. 6 Nr. 3 VOB/A
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: § 6e EU 
Abs. 6 Nr. 4 VOB/A
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: § 6e EU Abs. 
6 Nr. 5 VOB/A
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: § 
6e EU Abs. 6 Nr. 6 VOB/A
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: § 6e EU Abs. 6 Nr. 7 VOB
/A
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: § 6e EU Abs. 6 Nr. 8 
und 9 VOB/A

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Naturwerkstein- und Estricharbeiten
Description: Die auszuschreibende Bauleistung umfasst die Naturwerksteinarbeiten einschl. 
Estricharbeiten: Baustelleneinrichtung — Naturwerksteinarbeiten Treppenhäuser — 
Ertüchtigung Bestandsflächen Basaltwerkstein — Sonstige Leistungen (Stundenlohnarbeiten 
Facharbeiter und Helfer) — Schutz von Bauteilen vor Verunreinigungen — Estricharbeiten im 
Treppenhaus — Zusätzliche Leistungen — Sonstige Leistungen (Stundenlohnarbeiten 
Facharbeiter und Helfer) ——— Ausführungszeiten: Beginn 15. Kalenderwoche 2026 - 
Abnahmereife Fertigstellung: 32. Kalenderwoche 2026
Identifiant interne: LOT-0001 10-2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45262510 Maçonnerie de pierres, 45262321 Travaux de 
chape

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schwarzer Weg 3  
Ville: Wuppertal
Code postal: 42217
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Subdivision pays (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 07/04/2026
Date de fin de durée: 07/08/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) und ggf. ergänzt 
durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot — entweder die ausgefüllte 
"Eigenerklärung zur Eignung", ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise — oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) vorzulegen. Bei 
Einsatz von anderen Unternehmen (Nachunternehmen) sind auf gesondertes Verlangen die 
Eigenerklärungen auch für diese abzugeben, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die 
Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. ergänzt durch 
geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten Nachunternehmen) auf gesondertes 
Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der EEE genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Das 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" (VHB 124) ist Bestandteil der Vergabeunterlagen.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: § 6a EU Nr. 1 VOB/A — Zum Nachweis der Befähigung 
und Erlaubnis zur Berufsausübung wird die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister 
oder der Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Bieters verlangt. Falls das Angebot 
in die engere Wahl kommt, sind zur Bestätigung der Erklärung vorlegen: Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie- und Handelskammer.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: § 6a EU Nr. 2 Buchstabe c) VOB/A — Erklärung über den 
Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er 
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Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: § 6a EU Nr. 3 Buchstabe a) VOB — Erklärung über die 
Ausführung von Leistungen in den letzten fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der 
zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, wobei für die wichtigsten Bauleistungen 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind. 
Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter auf Anforderung drei 
Referenznachweise mit mindestens folgenden Angaben vorzulegen: Ansprechpartner; Art der 
ausgeführten Leistung; Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des 
mit eigenem Personal ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der 
ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; 
stichwortartige Beschreibung der besonderen technischen und gerätespezifischen 
Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) Kurzbeschreibung der Baumaßnahme 
einschließlich eventueller Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme 
(Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-
Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal 
koordiniert wurden; Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der 
Leistung.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: § 6a EU Nr. 3 Buchstabe g) VOB/A — Erklärung, dass 
dem Bieter die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung 
stehen. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter auf Anforderung die Zahl 
der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem 
Leitungspersonal vorzulegen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: § 6e EU Nr. 3 Buchstabe i) VOB/A — Angabe, welche 
Teile des Auftrags der Unternehmer unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben 
beabsichtigt.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass im Zuschlagsfall für die Zeit der 
Ausführung der Baumaßnahme eine Haftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckung von 
5.000.000 EUR für Personen, Sach- und Vermögensschäden aufrechterhalten wird, deren 
Gesamtleistung pro Versicherungsjahr mindestens das Zweifache der vereinbarten 
Versicherungssumme beträgt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Mitgliedschaft bei einer 
Berufsgenossenschaft. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter eine 
qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft mit Angabe der 
Lohnsummen vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zu Insolvenzverfahren und Liquidation.
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, hat der Bieter 
eine eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (soweit der Betrieb 
beitragspflichtig ist), eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt) 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass nachweislich keine schwere 
Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber oder Bieter in Frage stellt. 
Ab einer Auftragssumme von 30.000 Euro wird der Auftraggeber für den Bieter, auf dessen 
Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem Gewerbezentralregister gem. 
§ 150a GewO anfordern.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Gewichtung: 100 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 19/02/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E36518144

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E36518144
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB
/B): Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für Mängelansprüche: Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Date limite de réception des offres: 03/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 55 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: .
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://www.subreport.de/E36518144
https://www.subreport.de/E36518144
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Date d'ouverture: 03/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt — Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein Nachprüfungsantrag ist 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, wenn der Zuschlag erfolgt ist, bevor die 
Vergabekammer den Auftraggeber über den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 
Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 15 Kalendertage nach 
Absendung der Bieterinformation nach § 134 Abs. 1 GWB. Wird die Information auf 
elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage (§ 
134 Abs. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend 
gemachten Vergabeverstöße 10 Kalendertage nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: BG BAU — 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: BG BAU — 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: BG BAU — 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organisation qui traite les offres: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
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Numéro d’enregistrement: 993-8001610400-54
Adresse postale: Bundesallee 210
Ville: Berlin
Code postal: 10719
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@bgbau.de
Téléphone: +49 30 85781-548
Télécopieur: +49 800 668668837010
Adresse internet: https://www.bgbau.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Bundeskartellamt — Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: 991-02380-92
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 228 9499-0
Télécopieur: +49 228 9499-163
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.bund.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier

mailto:vergabestelle@bgbau.de
https://www.bgbau.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
50038f70-b78c-4086-bf66-6f7c90cfa912-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Verlängerung der Angebotsfrist

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Abschnitt 5.1.12. Bedingungen für die Auftragsvergabe / 
Bedingungen für die Einreichung: Die in der Bekanntmachung vom 26.01.2026 veröffentlichte 
Angebotsfrist wird verlängert. Frist für den Eingang der Angebote: 03/03/2026 12:00:00 
(UTC+01:00) Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit Informationen über die 
öffentliche Angebotsöffnung: Eröffnungstermin: 03/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
Mitteleuropäische Zeit, Westeuropäische Sommerzeit

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 373f5645-dc0e-418b-bdf4-03993531fc5f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 24/02/2026 15:01:45 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 134447-2026
Numéro de publication au JO S: 40/2026
Date de publication: 26/02/2026
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